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E d A megfejők nevei 
Kvenár Károly, Wolner

iloilács Ágoston,
Havas Nándor, 
Strausz Andor, 

Béla, Hirschlcr Károly, Fekete Károly, 
László Fischer 1. Baum József, Zugéi Sándor, 

Miksa, Fleischmann Dezső, 
Farkas Aladár, Lederer

Ernő,FEJTÓBÖ.%
VJ ■ 1:1 Szatmári Zoltán,

Bagyary 
Berkes
Bergsmann Imre,

Rosenfeld Richard,

Rovatvezető : Csiszár József.

1. Számtani kérdés.
ii A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt

A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA AJÁNLVA.
B Biermann

: 100 frt kamatosittatik 4"," mellett, s a 
kint csatoltatik a tőkéhez; hány év múlva lesz a:

Kacséra Jenő, SZERKESZTŐSÉG:
Budapest,IX., Soroksári-uteza 31. 

KIADÓHIVATAL :
Budapest, VI., Teréz-körut 23. sz. 

KÉZIRATOKAT
nem adunk vissz«.

SZERKESZTI:összegből 400 Irt ? Előfizetési árak:
. í Dr. RUPP KORNÉL2. Földrajzi kérdés.

Melyik tengeri fürdőhely az, a mely a Quarnerói öböl 
partján Fiume közelében fekszik? a hideg szelektől az 

Frászt védik. Télen üdülő betegek nagyban

Egész évre ... — .........  — —
Fél evre............................— —
Negyed évre ... ..........  — —

Megjelenik minden vasárnap.

L ' főgymnasiumi tanar.far Elemér. Steiner
Berthold, Bisicz György,

Imre, Lingauer Ferenc/, Man­
uéla,I Kiadja a „Kosmos” műintézet, kó- és 

. könyvnyomda és hírlapkiadó reszv.-társ.
Sauer
Földes! József, Tóth 
del György, Gyurits 
Stefanovics Gyula, Márton 
Elemér Adler Béla, Weisz Ferenc/, Pollacsek József. 
Földi Kálmán, Kiss Ernő, Simon Ernő, Goldncr Samu. 
Csilcser Ernő, Schulz Ármin, Róth Otto, Slakovits 
Gergely, Kőim Vilmos, Brichta Manó, Konecsny Béla 

A kitűzött könyvjutalmat Biermann Miksa nyerte el 
Budapesten.

I Alpesek és a 
látogatják.

Weidinger 
S. Bienenstock Lázár, Kiss

Kálmán,
I

3. Történelmi kérdés.
ki Kr. u. 

uralkodott, de
római császárt, aHogy hívták azon

37 — 41-ig uralkodott? Kezdetben eszesen
elmezavarba esvén, kicsapongó és kegyetlen

sejtjük. Csupa rózsa, édes mézzel telt virág, 
bájos, szőke, selymes hajú angyal, csodálatos, 
biboi'veres színek átárnyalva az elhaló rózsa­
színbe . . .

Máskor pedig csupa bánat, csupa 
ság. Az előbb mosolygó tájra ködfátyol borul, 
a titokzatos, esti csöndben hirtelen valami 

keserű bugást hallani, olyan keserűt,

„Most írom utolsó müvemet“. Jókai Mór tol­
lából erednek ezek a szavak és az ősz költő­
királynak abban a czikkelyében jelentek meg, 
a melyet a segesvári szoborleleplezés alkalmá­
ból a «Nemzet»-ben Petőfi emlékének szentelt.

Jókai Mór leteszi a tollat. Most hattyúdalán 
dolgozik, aztán elhallgat a nemzet öreg mese­
mondója. Az irodnlomtörténetirók már egy 
teljes irodalmi munkásságról szólhatnak, a mi­
kor Jókait méltatják. «Most Írom utolsó mü­
vemet», mondja a fehérbaju mester és bizo­
nyára, mikor ezeket a szavakat leírta, az 
méla bánat, a mely állandóan ott borong jó­
ságos szemeiben, az ö nagy, mélységes lelké­
ben is beköszöntött a maga sápadtan reszkető

'
később
zsarnokká lett; 41-ben összeesküvők megölték

4. Természetrajzi kérdés. Tszomoru-111111111111111 1. | iIlI I I I I I I I I I M II II I M I I-HIMMelyik majom az a keskenyorruak családjából, mely­
nek magassága kV félméter; farka két láb hosszú? T.-ste 
barna, mellén, karján és feje búbján fehéres: homlokát 

bussziuü Nagyon ügyes, állat-

Szerk.esztöi telefon.1 411$ nagy,
mint mikor szivünk hasad meg, aztán elné­
mulnak a hangok, csak a tenger morajlik álomba 
ringatón és a szél susogva sodorja tova a her­
vadt szirmokat . . .

Csak emlékezzetek az 5 édes, kaczagó, jó 
kedvére, a mikor egy-egy szögletes, régi fiská­
list, egy-cgy konzervatív öreg táblabirát, vagy 
valami gonosz ellenségnek csúfos felsülését 
rajzolja nevető lelkének mosolygó színeivel.

Aztán gondoljatok arra, a mikor Szentirmay 
Rudolf feltárja Kárpáthy Zoltán előtt a múlt 
idők történetét, a mikor Áldorfay Incze kopor­
sóját viszik ki Szeréna mellé, az oczeán hut- 
lámsirjába, a mikor Jenőy Kálmán a derék 
"Cseresnyés uram házában «ágyban, párnák 
közt» szenved ki . . .

?
ólT. S A. tanár urnák. Köszönettel beiktat! uk.

Szé-fekete szalag köríti; orra 
kertekben nagyon gyakori. K. K Komorja. Igen, ha jók. Küldje be. L S 

kesfejérvár. A rébusz nagyon egyszeri! számtani felad-
Kis és nagy ház».

IIÜl'í
(ill% 5. Mértani kérdés.

Szerkesztessék derékszögű háromszög, ha az átfogó­
hoz tartozó magasság = m. és a két befolyó aranya 
Y. (x és y egész számok).

I avány. Jobbat, érdekesebbet! —
Erőltetett dolog. Ne gondolja, hogy mivel a mesében sok 
szabad, tehát minden szabad. A rókáról mondhatom, hogy 

tehát tulajdoníthatok neki gondolkodást (e

M
x: IIr nél-! J1

1 0ravasz,
kill a ravaszság „non sens“ 1 ; mert hát olyan a pofája, 
a viselkedése, mint a ravasz emberé. De a palotáról mi 
alapon képzelhető el, hogy mérgében holmi erkélyekkel 
dobálódik, a mint ön Írja. Végre minő tanulság ez:

*v1
■rí-. ■ esti csillagával . . .

Csak halkan, csendesen. Ne háborgassátok 
az öreg csalogányt, a mikor utolsó dalához ké­
szül. Oh nagyon szép lesz ez a dal. Egy 
hosszú, rózsafelnös írói pálya utolsó sóhaja, 
utolsó mosolya, utolsó könye lesz az. Jókai 
Mór, az ember, hiszsziik és reméljük, soká itt 
jár még majd közöttünk, de Jókai Mór, a költő, 
már búcsúzik tőlünk.

Ott fogja az utolsó sorokat megírni, abban 
a csöndes, kedves, Bajza-utczai házban. Az 
utolsó sorokat . . . Megértitek, hogy mit tesz 
ez? Megértitek, milyen végtelen, gyönyörű szin- 
pompás világot vesztünk mi ezzel az egyetlen­
egy szomorú igével : «Most irorn utolsó mü­
vemet». Csak a Tizian képein láttam olyan 
bajos, mennyországból való ragyogást, mint 
Jókai regényeiben. Az ö világában nemcsak a 
nap ragyog. A vízi nymphák hajában szivái- 
ványszinii kagylók függnek, a tenger ezüstös 
tükre foszforos villogással fogad és a zöld ha­
bok alatt a vízi király kristályfalu mesevilágát

ní :1E 6. Képrejtvény. m. ÁL' ]I
Dllai

'va KO ÁT 3í «Gőg és daczosság, nagy és kis termet 
Gyakorta ásnak egymásnak vermet!»

Épen, mintha csak ezt hallanék:

«Búsan ballag baka bácsi,
Jó kis lányok Marosa, Málcsi.»

Nj1-5

A merre csak jártam széles Magyarországon, 
sokféle táj mind olyan ismerős volt már

- S3lg > —
;■ az a

nekem — a Jókai regényeiből. Lent, a Kárpá­
tok zord világában a «Szegény gazdagoké ra, 

Áldana lakatlan szigetei közt a bájos Noé- 
- délibábos pusztákon, a Tisza partján 

Uj földesúrra», a Frangepani-várban, 
Adria mellett, a Balaton mentén, a Dunántúl, 
mindenütt az ö regényeire kellett emlékeznem.

A mikor mi már rég meghaltunk, a mikor 
porladó szivünkből virágok fakadnak, a mikor 
sírjaink is besüppednek és a múlandóság búsan 
suhogó szárnyai megérintik roskadozó emlé-

■fí lAI L Feri. Örülünk, hogy tetszett. De a „bácsi“ nem 
akarja ám, hogy az igazi nevét eláruljuk. így hát csak 
annyit súghatunk meg, hogy öreg ember már. — D. Jó­
zsef. Versei z. llej, kedves József barátunk, sok sok tin­
tának kell még abból a pennából folynia, míg sajtó akt 
való verseket fog csinálni. De azért csak előre. Múlta 
vulit fecitque puer, múltúm sudavit ct alsit, a mint Ho- 

Studiosus. Ez még nem üti meg a

1
az

A 31-ik számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés. 0 x + 5 — 8 5 (x + 5); x = 5 ; 

tehát a fiú 5, az anya cl) éves.
Földrajzi kérdés. Var folyó; Nizza közelében ömlik a 

Földközi tengerbe.
Történelmi kérdés. Vauban Sebestyén le Prest.re de 

franezia tábornagy.
Természetrajzi kénlés. A burgonya bogár vagy kolorado 

üloryphora decemlineata).
Képrejtvény. Csokonai X itéz Mihály .

50mire, a 
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ratius mondja
mértéket; de határozottan tehetségre vall. Szívesen bűz 
dltjuk s reméljük, hogy nemsokára közölhetünk öntől

ifi

valamit.

«Kosmos« műintézet nyomása. Budapest, VI.. Aradi-utcza 8'mű
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Fehér hajjal és

mm
Leopold Lajo

tudják? Mihelyt államomban vagyok, bizton­
ságban érzem magamat és ha lehetőleg gyor­
san odavisztek, nem fogjátok megbánni a 
dolgot.

Ben gondülte homlokkal meredt maga elé, 
mikor Osborne öcscsére került a szó.

— Bár élne még a fiú, szólt aztán és 
mintha sóhajtás szállt volna el melléből.

Jim kaczagott. «Az Ölyü, Osborne uram, 
néha érzelmességhe esik: ezt már el kell neki 
nézni».

a cheyennek nem viseltetnek valami jó indu­
lattal irányunkban.

— Azt hiszem, Yim, szólt újra Ben, beválik, 
ha mindegyünk egy indián némbert vesz fele­
ségül, aztán fölvétetjük magunkat az illető 
törzsbe s így biztonságban leszünk a rétségen.

Yim nevetett. «Tanácsosabb lesz, ha először 
az arany hazájában próbáljuk meg szerencsén­
ket, a bányászok között boldogulhat az ember. 
Néhány arany-tuskó aligha árt meg nekünk. 
Remélem, Osborne ur majd gavallérnak mutat­
kozik és ha az Arkansashoz kalauzoljuk, nem 
sajnál néhány száz dollárt.

— Megkapjátok, fiuk, hadd legyen meg ki- 
vánságtok — monda Osborne — hisz láttátok, 
hogy barátaimat nem hagyom cserben.

— Különösen fűzte to- 
I vább Yim, ha azok a ba­

rátok csodálatos dolgokat 
tudnak elbeszélni bizonyos 
támadásról, mely életébe 
került egy ifjúnak, ki ar- 
kansasi Osborne úrnak út­
jában állt.

— Az a barát, viszonzá

8,1
künket azok szivében, a kik itt maradtak, a 
mikor se hire, se hamva nem lesz ennek a 
nemzedéknek, a mely élt és küzdött, remélt es 
álmodott, szenvedett és elbukott a földi tusá­
ban, akkor Jókai szavai még egyre és minden 
időben még sok szép szemből fognak konvet 
kicsalni, a derűs kaczagás és a fájó zokogás 
könyeit.

Petőfi, Arany és Jókai, a mi három, ragyogó 
csillagunk. Mintegy az élet három szakát kep- 
viselik. Jd/Wd a mesevilág, ai#frmeMon édes, 
fantasztikus, korlátot nem ismerő, csodákká! 
teljes világa. az */)'% szilajsága, buszke-
sége, lelkes tüze és szenvedélye. Aranyé a

>
f. ?;■

csöndesebben dobogó szívvel 
közül.!

I
n .

tiI i
/%

- Azt hiszem, szólt emez, már kényesebb 
dolgok is vannak rovásodon, Ben, mint hogy 
ezt a tejfölös szájút eltetted láb alól.

— Vigyen el az izé, uram, sziszegett dühö­
sen Ben, bár ne tettem volna ! Igazat mond 
ön, sok minden van már a rovásomon, de 
nincs mit ugv szánnék-bánnék, mint ez a tett.

mint feléje fordul és azii 1 -S.

, i !

* Á rétségek fia. (34 •— No, a mi megtörtént, azon nincs mit se­
gíteni ; a sopánkodás nem ér semmit. Kieget 
éltem a határszéleken és jól tudom, hogy az 
emberéletért nem adnak sokat a rétségen.

— Az ön rovása is bőségesen teli lehet, 
uram ! vélekedett Yim, durva hahotával.

Osborne mérges pillantást vetett rá és éle­
sen felelte : «Tedd el magadnak üres meg­
jegyzéseidet ? Ez a köszönet érte, hogy kisegí­
tettelek a kelepczéböl ? Ha a porkoláb igazat 
szólt, úgy két sokat hajszolt jómadárnak tarta­
nak. Azoknak az embereknek még élénken 
emlékezetükben van az agyonütött prémkereske- 
döknek és a lemészárolt kivándorlóknak esete.

— Hah aha I kaczagott Yim csufondárosan, 
én is úgy beszélek mint ön, Osborne uram : 
bizonyítsák he ! bizonyítsák be !

— Ugyan gondoljátok meg, szólt nyugodtan 
Osborne, legyen eszetek és kerüljetek nyugatra, 
egy házzal odébb, mert a talaj itt már talpa­
tok alatt. A múlt esztendőben egy puskamü- 

följelentett néhány rablót, kik megtámad­
ták ; közülük kettőnek pontos személyleirását 
adta ; azt hiszem, most már minden határ­
széli hatóságnak kezében van ez.

Hallgasson ! morgott Yim, ne emlékeztessen
előtt

1 FERENCZ ifjúsági regénye.-TKELLEKi.>
a' számadásomat is, hogy a becsületes Johnson 

hiányzott . . . Tehát azt hiszitek, hogy itt a 
további üldözés elöl biztonságban vagyunk: tette

KILENCZEDIK FEJEZET.
; Körülbelül harmincz mértföld távolban ke­

letre attól a cserjéstől, mely a Szürke Med­
vét és társait rejtette, egy kis földmélycdés-

a sötét

% <I hozzá kis vártatva.
— Mindenesetre, vélte Ben. A garheldi 

ficzkók ugyancsak keményen a sarkunkba jár­
ták, ezer szerencse, hogy az indiánok nyomaira 
akadtunk s ezeken indulhattunk tovább. So­
káig keresgélhetnek most, inig lovaink pat­
kóit megtudják különböztetni a cheyennekéitöl.

- Az üldözők közt van egy, szólt Osborne 
és maga elé meredt, ki nem adja föl egyha- 

dolgát. De emberek, kérdé aztán ide- 
nyugtalansággal, hogyan és mikor akar­

tok engem az Arkansas mellé visszakalau­
zolni ?

Ha a garfieldiek elveszítették nyomunkat,
üldö-

I Ben és Yim,ben húzódtak meg
merengésbe mélyedt Osborne James-sel.

— Ön bosszankodik, Osborne ur,
Cen, az a sebhelyes, sas-arczu ember, — ezt 
föl tudom fogni, de hát nem segít a dolgon.

— Átkozott dolog, monda Osborne keser­
nyés-gonosz arczkifejezéssel, hogy ily messze 
észak felé vetődünk, csinos időbe telik, inig új­
ból haza érünk.

— Még mindig jobb, mintha elértek volna 
bennünket, lasset vetettek volna nyakunkba és 
úgy hurczollak volna el : mi nagyon kel­
lemetlen dolog lehet, dürmögé Yim. A rend- 
fentartó bizottság nem teketóriáz sokat.

— De hát mit is tehetnek nekem ? fakadt 
ki hevesen Osborne. Botorul tettem, hogy ve­
letek elszáguldottam ; egészen elkábult akkor

tU 1: i l 5in mondáW l'l.______ 3%

II iis

I
I

.4 mar a
ges í||1 -AI

1

S ! wi m
tóf Osborne álnok mosoly-
'% | lyal, óvakodni fog oly

históriák elbeszélésétől, 
melyeket nem lehet bebizonyítani s melyeket 
elvégre senki sem hisz el.

— Hm, igen, Osborne úr,

válaszolt Yim, vagy pedig föladták az 
zé-t, úgy egérulat veszünk kelet felé és 
nyolcz-tiz nap alatt birtokán lehet. Annyit 
azonban előre jósolhatok, uram, hogy az 
tani biró is kiveti a szemét önre; a garliel- 
diek ismerik önt és nem maradnak nyugton : a 
hu eltűnése feltűnést keltett.

— Bah, viszonzá Osborne, ugyan mennyiben 
tudhatnák be ezt nekem ? Öcsémet a rétségen 
meggyilkolták, a garheldi biró mint látleletező 
tanúsította ezt és kiállította a halotti bizonyít­
ványt : mi kell ennél több ? Tanukat hoznak 
kik másként vallanak? Honnan veszik ? Nem

a ön
ivés
#901-

H| | az eszem.
— kaczagott Ben —— Hej, nemes uram 

aligha bizakodott ön akkor úgy magában, 
mert ugyancsak szaporán ellábolt velünk.

■— Persze, nem akartam érintkezésbe jönni 
azzal a csőcselékkel. Talán még szurokba már­
tottak és tóiba hempergettek volna* a mért két 
derék gentlemant kiszabadítottam a tömlöczböl.

— Az rontotta el a dolgot, hogy Johnson 
megszökött; az a ficzkó helyesen a mi ügyünk 
Szerint való biró volt, vélekedett Ren.

— Igen, szólt Osborne, az húzta át az

í histói iára. Még most is magamarra a
látom azt a pokoli törpét és a vén trappért. 
Nem szeretnék velük még egyszer összejönni.

— így tehát ju lesz, ha nyugatabbra vonul­
tok : Kalifornia szép ország.

— Hm, ott ép oly jól akasztanak mint itt. 
Egy darabig hallgattak, inig végre Ben meg­

szólalt : «Csodálkozom, hogy bár oly sok ló­
bukkantunk, még sem láttunk egy

1 válaszolt
Ben — ön érdemes ember, van pénze, de 
szeretném, tette hozzá sötét arczkifejezéssel, 
ha az a fin annyi lelkiismereti fordulást okozna 
önnek, mint nekem. Hányszor föltűnik álmaim­
ban, a mint égfelé emeli szemeit 6s imád­
kozik.

u

I St: 2111
kéthajszolhatják föl Johnsont, sem azt a 

íiczkót, kik kisértek, mikor ti megrohantatok 
bennünket. Nem, ellenem nincs, ki cselekedni 
bírna. Osborne James-t nem függesztik föl 
egykönnyen. Aztán meg, hogy kiszabadítottalak 
titeket a tömlöczböl ? Hát bizoni itsák be, ha

u
1 nyomra •

árva vörösbörüt sem, pedig ezerszámra kell 
kóvályogniuk a rétségen.

— Jó, hogy még egygvel

— Nagyon gyöngéd lelkületű ember vagy, 
Ben, papnak készülhettél volna, hivatottságod 
van hozzá.

én

* Az Egyesült, Államok műveletlenebb részein ez diva­
tos módja a csalók és gonosztevők megbüntetésének.

sem találkoztunk ;ts
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Egy kastélyban.

Homérosz,* Dante, Shakespeare, Moliére-ek ! 
Ti nektek itten szépen kijutott!
Ragyog müvetekben inteni lélek,
De hadvezérek ti nem voltatok.
Herostrat nálatok szebb hírben áll itt,
Hat még a szörnyű Álba herczegek ! 

viharnak! . . . Nevetik itt a művészet csodáit .
Ragadj el innen szélvész engemet!

E kastélyzúgban búsan, elhagyottan, 
Rokon, barát nélkül fanyargok én, 
Örömeket magammal én nem hoztam, 
De fájdalmakban-nem vagyok szegény. 
Elhull minden virága fájdalmamnak 
E fájdalmatlan lelkek közepeit . . . 
Hogy zúg a fák közt szárnya a 
Ragadj el innen szélvész engemet!

Hazánk napján, a fejlő irodalmon,
Nem akad itt meg egy hiv pillanat,
S ha szólanak a honról 
Ajkukról ez idegen hangokat,
De nem gyűlölnek semmit úgy miként a 
Népet, a mely tőlük mindig szenvedett, 
S mely most is még emlékein sir néha 
Ragadj el innen szélvész engemet!

Itt, látom, már hiába prédikálom 
A legszentségesb igazságokat,
Nem száll a lélek itt oly könnyű szárnyon, 
Hogy elérhesse a csillagokat.
Talán jobb hive lenne elveimnek 
Az indián, vagy az ös rengeteg,
A térítőkre ott inkább figyelnek . •
Ragadj el innen szélvész engemet!

fájva hallom

ha már lehetetlen,Ne legyek boldog —
Felejtsem el örökre a szavat;
Mit bánom én 1 . . . csak egy hű szív feleljen 
Fájdalmimra, ha megszólaljanak,
Csak legyen egy kar, a mely átöleljen,
Midőn dobogni érzi keblemet,
Csak legyen egy szem, mely velem könyezzen ! 
Ragadj el innen szélvész engemet!
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tUIAz Indián arcz vonása in mosoly röppent el. 
— Követtem nyomotokat és nem tudtam, i

«Ö/ya» megmondltatják, ki követte el a ta-

Az igy megszólított Ben es Aim, luk jól 
tudták, hogy e nevek alatt őket ismerik szel- 
tében-hosszában, talpra szökkent; daczos 
arczaikon szilaj fenyegetés ült

A higgadt indián szemei felvillogtak; eles 
füttyentést hallatott és köröskörül a Inból több 
mint húsz barna alak emelkedett fül és a narom 
meglepett emberre mindenünnen puskacsovek 
meredtek.

volna őket. Az 
zébe s kés meg csatabalta

köszöntött kezével es bizodalmasanmosolyogva 
lépett közelebb.

— Engemucscse, dörmögott Aim, uBy 
idesettenkedett ez a lator indián, mint a 
csúszó mászó — és mellette fekvő puskája után 
nyult «Mit akarsz, rézbőrü ?» kérde nyersen.

'Udvariasan felelt az indián: «Ráakadtam 
nyomotokra és eljöttem, meg tudni, k, szeren- 
csélteti látogatásával a cheyenneket.» Mindezt 
jó angol nyelven mondta.

__ Többen is vannak meg kozuletek.
— Harczosaim a rétségen száguldoznak.

távolbanmesszeYim fölemelkedett és a 
lovasokat meg legelésző lovakat vett észre.

— Tehát cheyenn vagy?
— Te mondád.
— Vadászaton vagytok?

mmmm
1115¾ ÜiliSI
kawokkal, kik társaságunk tan a . j3an ügyet sem vetve rá, sötét szemeit Osbor-
dÍ-E«y lelke, sem lmunk. rtl*Un. sem ner. %*%*,***■■

fehéret, sem vöröset, szolt di . — Nevem Osborne és Arkansasból szárma-

*2? iíri. folyvást «W a nyugodt velünk bek« „literekkel. 11« « 
udvariassággal válaszolt: «Csak azt szerelnem nepeuue.
tőletek megtudni, fölfedezték-e mar azokat, a

Osborne úr

Cayugas azon-

(Folytatása következik.)
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elbeszéléseké

jAgy néminemű szerzetes, «ki asszonyunkhoz ki az ellen vétett, komz/ék meg és lnzzákemee
olv nagy volt, hogv a szerzetes aztán alig győzte viszaíizetnem, melyet gyermekségemben kölcsön

mindkét szemem világát elvesztettem volna! meg a beszédet s így szólt. «Mondd meg nyi 
és újra elkezdett könvörögni Szűz Máriához: vábban a pénzek értelmet., Dokus pedig leiele: 
jelenjék meg neki még egyszer. Szűz Mária «Uram hallgass meg. Kel pénzt minden na- 
pedig szívesen teljesítette a szerzetes kérelmét, pon atyamnak kell adnom. Mert mikor kisded 
újra megjelent előtte, s az másik szemére is voltam, az én atyám én ream minden 
megvakult. (Tihanyi-cod. : 108—110.) — Még két pénzt költött. Annak utána két pénzt ismét 
hatásosabb ennél az, hogy mikor egv fiatal fiamnak kölcsönadok, hogy ha betegségbe esem, 
ember látta Szűz Mária szépségét, annyira nem a két pénzt megadja, mint én atyámnak ; két 
tudott megválni tőle, hogy mikor Mária eltűnt, pénzt pedig minden napon elvesztek, felesé- 
a fiatal ember szive meghasadt. gemre költvén, mert mindenkoron ellenem ru-

Másutt az egyszeri Fokus kovácsról találko- gódozó, ellenem járó és szabad akaratú. E 
zik elmés história. Titus, római császár egyszer miatt akármit adok neki, elvesztem. És még 
olyan törvényt szerzett, hogy egyetlen fiának két pénzt költők magamra is ételre és vene- 
születésnapján senki se dolgozzék. Magához rékre». A császár átlátta a felelet bölcs voltát 
hivatta tehát a nagy Yirgiliust és így szólt hozzá: és megengedte Fokosnak a dolgozást, sőt Titus 
«Szerető atyámfia, ily meg ily törvényt szerez- halála után az emberek Fokost választották csa­
téra. Mivel titkon gyakorta megtörhetik, kérlek, 

bölcseséged szerint valaminemü tudo­
mányt, mely által megismerhetem azokat, kik ki törvényeket és ünnepeket szerze ; Virgilius, 
e törvényt nem tartják meg». ki a bálványt szerző : a Szentlélek, ki prédi-

Mire Virgilius igv szólt: «Uram legyen akara- kátorokat szerze, hogy a jót és rosszat meg- 
tod.» Egyszersmind ördögi tudománynyal egy bál- magyarázzák, kinyilvánítsák ; az irás a bálvány

homlokán azt jelenti, hogy az emberek mindig 
rosszabbak lesznek, s az igazmondó fejét be­
törik ; Fokus kovács : a jó keresztény, a ki iga­
zat szól.

napon

szárrá bölcsesége miatt.
Lélek szerint : a császár : a mennyei atya,szerezz

ványt állított fel a város közepén, mely aztán 
minden törvényszegőt elárult a császárnak.
Volt akkor a városban egy Fokus nevű kovács, 
a ki szintén megszegte a törvényt. Ez a kovács 
elment a bálványhoz és így szólt hozzá: «0 
te gonosz bálvány ! Én uramra mondom, hogy párisi doktor esetét, ki mikor meghalt és ki- 
ha te engem bevádolsz, bezeg ottan a fejedet terítették, első napon felült a ravatalon és igy 
betöröm.» szólt : «Istennek ítéletére idéztetem», s ezzel

Nagyon megijeded a bálvány erre és mikor a visszahanyatlott helyére. Másodnap újra felült 
császár követei hozzámentek, hogy ki szegte és ezen szókkal: «ítéltetem», újra lehanyatlott, 
meg a törvényt? nem merte megmondni, ha- Harmadnapon ismét felült és felkiáltott : «Elkár- 
nem igy felelt: «Emeljétek fel szemeteket és hoztam». Ezzel lehanyatlott és nem kelt fel 
lássátok, a mi a homlokomra van írva. A hóm- többé, 
lokán pedig ezt lehetett olvasni: «Idők változ­
nak, emberek kisebbülnek és kik igazat monda- bírt fejében tartani a szent írásból. Ezen való 
nak, törött fejők lészen.» A követek elbeszélték bánatában elment egy vén jámbor atyához és 
a császárnak mindezeket. Erre a császár fogy- elpanaszolta baját. A vén atya pedig igy szólt : 

vitézeket küldött a bálvánvhoz, hogy a «Hozz ide két szennyes fazokat». Mikor a frá-

Szent Brúnó legendájából elbeszélik egy

Egy szegény fiatal fráter soha egy igét sem

veres
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■ TANULOK LAPJA34. szám. 55534. szám. !TANULOK LAPJA554I lati pályájára egy cselekedetekben dús élet ges elméletet kompilálták; a rhetorok üres 

teljességétől, igazságától és szaladt egy liypot- szólamokkal és pedig barbarizáló s hibás sti- 
hetikus vagy költött világba, melynek gyakorló- lusban foglalkoztak, mivel a nyilvános szónok- 
téréin nem annyira képzettség és finom Ízlés, lat dicsőítő beszédek szűk keretébe szorult és 
mint elmcsség, fényes kombinatióbnn es elő- csak egyes szunokok merészsége, a kik idejük 
adásban, szónoki figurák szép technikájával romlottságával magukat szerencsésen összetud­

ták egyeztetni, emelte egy pillanatra a jogosan 
alásülyedt mesterséget. A bölcsészek a nyilvá­
nos neveléstől távol állottak és kalandos 
superstitiojukkal inkább az előkelők és az ud­
var körébe tartoztak.

:

nevelése.'■!

művelődése és!
A római nép

(Bernhardy után szabadon: Gál Kálmán).
haladása iránt, melynek híres képviselői, vala- 
mint minden szó, amely Rómában élénk benyo- 

Sajátságos és csodálatraméltó az az elő mást tett, messzi távolban ismeretesekké val- 
haladás,melyakulturaés nevelés monarchiái tor- ,ak és népes iskola létesült. A tővaros
máját a köztársaságitól elkülönítette s csaknem ához vonzotta a legkülönbözőbb talentu-
elientétbe vitte. Csekélyebb vagyonnal gyakor- ^ j különféle törekvések központjává
lati czélokra volt irányozva, nem az alkun ^ Azon ^ö jellege tűnik fel úgy az irodalmi
nagyobb tekintélye alapította, sem nem támo- termékekben, mint a nevelés s oktatás uj
gáttá és csak Rómára s Itália egy részére alakjában is, melynek szelleme és hivatása a
terjedt ki. De Augustus császár megmutatta forma ég dictió jelentékenyebb választékossá-
az utat az eddigi korlátok megszüntetesére s birta volt_ _\em volt becse az avult kor

mlken a lassú melhodusának, hanem tűzbzugalom, ta­
láló rövidség és gyorsaság, teljesség, élvezet, 

élet és előadás fő alkatrészei voltak

1 II. Monarchiái nevelés.
terjedt szét.

A snasoi ián és controversián belül volt a rhe­
tor! iskolák egész tevékenysége. Ily költői be­
szédeknek természetében volt. hogy ifjú tapasz­
talatlan lelket ellenállhatatlanul csalogatták 
és foglalkoztatták és a hallgatók fáradhatatlan A képzettség mélyebb értelmét végre az 
buzgalmukban egymást felülmúlták. Szavalni utolsó évszázak szerencsétlensége, úgy szintén 
és tanulni (declamare et studere) a tehelsé- a politikai és erkölcsi romlással előrenyomuló 
ges és középszerűek tulajdona volt ésesikam- hajlam léha tétlenséggé alakította. Itt minden 
lós tanulmányokon, melyek a lelkes ifjút tév- a liberalismushoz és egyes férfiak szelleméhez 
utakra vezették, a bizonytalant egészen elron- fűződött, a kik vagy a megsemmisült iskolák 
tolták, ezen idő összes írói átmentek. — Fe- megújítására törekedtek (Alex. Severus), vagy 
csegö, Ízléstelen tanítók, egészségtelen és iszo- az ügy iránt való szerétéiből régi szerzők 

problémák, csillogó beszédek és fennhéjázó olvasására adták magukat (Symmachus, Sido-
Apollinaris, Hieronymus), ha valamely ko-

általánosítására, amindazoknak . .
szabadérzelmü szellemi elöbaladás felvirág­
zása nyugodott. , ..

Először fejedelmek és finom képzettségű

vényre emelték. Kezdetben, Augustus alatt, A házi fegyclmczetlensegbol korán mentek 
inkább a költészet terén, később Tiberiustól a grammatikusok iskolaiba melyek bizonyo, 
Trajánig nagyobb kiterjedésben a sajátképeni részekre oszoltak es a koltok o vasasa es az 
római próza terén is. ilyen élénk törekvés sí- előadásban való gyakorlás mellett grammatika , 
keret biztosították részint irodalmi egyesületek históriai ismereteket terjesztettek Egybe yo 

rí noetarum), melyeket barátság és kötve az owcWw es Ww (ballas es olvasás), 
n rokonság tartott össze és czéljaikra, de az utóbbi volt uralkodó, a művészi gva .-

éneklésig fokozott recitntioval páro-

i ,
■ mint az

if nyu
sekélves gondolatmenet, a hallgatók zajos 
tetszésnyilvánításai a szellemi erők kifejtésére rabbi rhetori hivatal iskolás tudományosságra 
és oktatására nem a legszerencsésebb eszkö- nem vezette (Ausonius, Augustinus). Ily körül-
zök voltak. A bölcsészek pedig az ifjak és menyek között kiváló jelentősége van a városi
férfiak egy csekély ugyan, de buzgó száma- iskolák megmaradásának, Karthágóban 
nak morális előadásokat tartottak, melyeknek dalok beütéséig, mely iskola a kereszténység­

nek képzett védőket szerzett és Galliában s 
Burdigalában, a melyet hires grammatikusok 

Ennek a következései egyfelől az ifjúság és rhetorok egész serege fordított hasznára a
4. században.

imis

II■*.

fa van-mone-
t

ízetlensége grammatikai kontárkodással pá­
rosult.m

%■í nevelésének és képzésének gyorsasága és ön­
kénye, másfelől pedig aprólékos mindentudás.

sajátságosán haladó kultúrának 
tiszta tudata, mely kultúrának ellentéte a ko­
rábbi republivanismussal hin önérzetté fokoztatott a mely táplálva a pogányság iránt való előité- 
és minden irodalmi kincsnek élénk élvezete lettel és a meggyöngült rómaiak gondatlan-
oly benső nyeremény voltak, mely sok hát- ságával többre becsülte azt, hogy az élet
rányt felülmúlhatott.' alkalmatlan fogyatkozásaival megegyezzenek.

Gvors hanyatlás következett be már az Midőn végre császárok a 4 szazad vege

■■
fi
ül

De kevés provinciális iskola elmúló virág­
zása igen csekély összefüggésben volt minden 
irodalmi és tudományos törekvés megvetésével,

1 )e fey

I

m

eszközeikre nézve szépészeti kritikát gyako­
rolva egymást megértették, részint tudós tár­
saságokban való barátságos felolvasások,
Ivek gyorsan nagyobb és vegyes közönséget , ,,
vontak magukhoz'és az újabb törekvéseknek akár modern irányban mozgott; de Hmtmms 
korán kellő megérését, hozzálérhetését eszkö- és Vergilius olvasasa általános volt, a kikhez 
gölték. Ezek utján az Ízlés biztos szabályt, többek között csatlakozott az aranymondaso v- 
egvenlöséget nyert, a mi a köztársasági írók- ban gazdag Si/rusts ,
nál hiányzott, most azonban még ujabh táp- Bámulatos jo kedvvel siettek a rhetorok 
lálékot is talált a külélet apró nyilvánulásaiban. iskoláiba, melyeknek zsúfoltsága es az idő y 

Csendes magányban való kényelmes tanul- szellemével megváltozott methodusa semmi 
mái ívok, a mi e gyakorlati irányú népnek csak gondos tanítási lonn.it meg nem 
most jutott osztályrészéül, könyvtárakban való Valamint a nyilvános gyakorlat mindig szu- 
gazdagság, az állami és magánügyek közzététele kebb korlátok közé szorult es nemsokára csa v 
egv nyilvános intézmény, az újságok és folyóira- a békés tanulószoba s a nép alsobbrenc u 
tok utján (actadiurna), a görög nyelv köztetszése gyönyörűsége, kozott volt a yalasztas, az 
az uralkodó hangulatnak biztosabb utat jelöltek álla,„kormányzás gépies, lekötött egykor, gaz- 

E felbuzdulás mégsem terjedt, miként ko- dagsága a viszonyokhoz alkalmaztatott es a 
csak Rómára. Minden római provinczia szabadelvű cselekvéstől megúsztatott , úgy 

irodalom újabb hátrált a rhetoric a hasonló mértekben, gyakor-

ran az
sulva. Maguk a szerzők nem ismeretesek teljesen 
és általában minden grammatikus ezek meg­
választásában saját ízlését követte, akár ósdi,

me-
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földre léptünk, azt gondolván majd két napig, 
hogy még a tengeren vagyunk, úgy látszott, 
mintha az egész föld hányatna az haboktól,

nyékét, melyek a tengeren széllel vannak, és 
azért is nagy s kis lepedőknek hivattatnak, mi­
vel úgy látszik, mintha lepedőt terítettek

a tenger is, mely eddig alig tudtunk egyenesen járni, 
kékszinünek látszatott lenni, már zöld azaz Az egész kollégium elünkbe jővén épen a 
igazán tengerszinti volt, mely mindjárt féle- tenger partjáig, minden szeretettel köszöntöttek 
lemmel megtöltött bennünket, mivel ezen helye- és szerencsés elérkezésünkön örvendeztek 
ken nincsen a tengernek elegendő mélysége Szép rendbe azért bementünk a városba és 
és imitt-amott nem mélyebb két ölnél, mely kollégiumba s egyenesen a templomba, hálát 
helyre, ha valamely hajó érkezik, búcsút vehet- adván az irgalmas Istennek mindennemű kő­
nek mindnyájan a világtól. rültink való gondviseléséért és segedelmet kér-

Nív-vobbodott félelmünk onnét is, hogy szó- vén, hogy a mely hivatalra méltóztatott ben- 
katlan dagadása volt a tengernek és nagy szél, nlinket elválasztani s küldeni ugyanabban 
m?v hoev enész öt napig sz. misét sem mond- megtartson s minden munkálkodásunkat kelle­
haltunk a nan hányás vetés miatt. Sokan messe tegye maga szent színe előtt, hogy a 
újonnan betegedni kezdettek, a hajónkba is töredékeny edények által is hirdethesse magamm*
iSIII Síiig
állapodott úgy, hogv egész éjjel nyugodhattunk, Elvégezvén imádságunkat, hogy a fáradságos 

egyébkénen, hanem mintha valami csen- utazás után valami enyhítésünk lenne, mi nu­
des folyó vizen lettünk volna. járt sok szép s jó amerikai gyümölcsöt es igen

mm■Hie™

volna a tengerre :

nem
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i: % l’ANULÓK LAPJA 55934. szám.34. szám.I TANULOK LAPJAAV-& II 558 készíttet, melyet a völgynek haladó vonathoz 
akasztat. A lokomotív két oldalán, a tengelye­
ken, dinamogépeket alkalmaz, a melyek a 
mozgó vonattól működésbe hozva, elektromossá­
got produkálnak és ezzel a rendes lokomotív ka­
zánja helyén levő nagy akkumulátorokat töltenék 
meg. A lokomotív ilyeténképen elektromotivvá 
lesz. A míg a vonat megy, az elektromos áram 
egyre fejlődik és az elektromotiv azáltal, hogy 
a lefelé haladó vonat az összes fölszabaduló, 
azaz különben elhulló erőt a dinamogép haj­
tására fordítja, a vonatra fékezőleg hat. A 
mint a vonat a völgyön áthaladt, a lejtőn le­
felé robogott és utána emelkedettek!) pályára 
kerül, a dinamogépek átkapcsolás folytán elek­
tromotorokká lesznek, az erőt az akkumulátorok 
íólkapják és az elektromotiv a lejtőn fölfelé se­
gíti, tolja a vonatot. Persze, hogy az erőt az 
akkumulátorokba abból az erőből gyűjtötte, a 
mely a vonat lefelé haladásakor különben el­
veszett, elhullott volna. Az elektrolukomotiv 
tehát igen nagyfontosságu gazdasági elvet oldana 
es valósítana meg, a hulladék-erő értékesítésének 
gyakorlati kérdését. Mennyire fog beválni az 
minden kétségen felül áll és hogy beváltása 
a technika ügye, de hogy az elv helyes, 
esetén nemcsak a vasutak hulladék-erejére 
fog szorítkozni, hanem sok egyéb mecha­
nikai munka közben elhulló erő értékesítésére 

szintén több, mint bizonyos.

erőkkel ? Nagyon elmaradtunk, alig valamiké­
pen. Mindössze nagyon jelentéktelen értékesí­
tésével próbálkoztak meg.

!
gyökértől kifacsart vízből állapodott meg,

tétetik, hogy száradjon meg, azután 
sütik; mindakettő fehér 

hó és

!
szolgaasszonvtól vannak, azért ha egy 
csen szolga, "egy szabad asszonyt vészén férj­
hez, a fiai is szabadok; ha egy szabad férfi 
szolgáló asszonyt vészén férjhez, a fiai orokos 
szolgák és ezekből áll az egész jobbadsag nem
igen nagy. .

Az ide való népet semmikepen nem 
szolgálat alá vetni, azért, hogy ettől mentek 
legyenek, még egy napra sem szabad okét 
felvenni a Missionárius szabadsaga nélkül e= 
ez iránt majd minden esztendőbe parancsola­
tot küld ö Felsége, hogy a Gubernátorok 
mindenképen oltalmazzák az Indiaiak szabad­
ságát A falukba mind Indusok laknak, de mar 
ebben a szigetben mind keresztények, nem is 
találni már pogányokat, de beljebb az or­
szágba még temérdek a pogányság.

dolgában bővelkedik az ország, de 
, találtatik, hanem a kenyér 

valami gyökér, melyet az ide- 
Lusitanusók fa-

szere-
verőfényre 
az döbbeni módon

de ez a második olyan, mint a
rántásra vagy pedig

Így, hogy valamit fölemlítsünk, ott vannak 
önnön töltő puskák, a hol a hátra lökés 

közben elhulló erőt értékesítik a töltő megnyi­
tására, az üres patronok kidobálására, a töl­
tésre, a töltő elzárására és az elsütésre. Ugyan­
csak hulladék erőt értékesítenek azon ipartele­
peken, a hol a völgybe menő kis kocsik 
begyre tartó kis kocsikat húznak fel.

Az ipari s általában a mechanikai munka 
közben sok erő hull el, nem szólva arról, hogy 
a munkaerőnek jó része nem használódik fel 
arra, a mire termelik. Lz utóbbi a helyes ki­
használásnak a dolga s a fütöszerkezetek meg 
a gépek tökéletlenségének rovására írandó. 
Ámde az elhulló erő olyan, a melyet ez idő 
szerint a munka közben ki sem kerülhetni, a 
mely a mostani gépszerkezetek mellett szük­
ségképen felszabadul, csakhogy értékesítésére 
meg alig gondoltak. A gyakorlatból vett példa 
fogja legjobban megvilágíthatni ezt, hogy mi­
kép értjük a hulladek-eröt. Mindenütt ott, a hol 
fékkel dolgoznak, a fékezéssel erő hull el, a 
fékezés szükségképen erőfölösleggel jár, amely 
kárba vész, amelyet eredeti czéljátói akarato- 
san elvonnak, a nélkül, hogy oárrninő hasznát 
vennék. Pedig a fölszabaduló, az elhulló erő 
minden körülmény között értékesíthető, csak a 
módját kell kitalálni és az eszközt hozzá meg­
konstruálni. Persze, hogy az erő elhullásnak 
eleje is volna vehető, ha azt csakis olyan 
mennyiségben alkalmazhatnák, a mily mennyi 
ségben azt a munka megkívánja, de az akku­
mulátorok, vagyis ha szabad magunkat úgy ki­
fejeznünk, az érőkamarák kérdésé még nagyon 

gyakorlati megoldástól. Az ak-
eröt

m
ugyan,
csak ételnek való, vagy 
nád mézzel főzik és olyan mint a gnz.

kenyeret kanadai

az

I" Az első lisztet vagyis a 
szokták enni, én ugyan még nem eszem, 
nem ugv mondván csak kóstolgatom es a húst 
csak magányosan eszem- Vagyon ugyan még 
egy kevés száraz kenyerein a hajóból, de azt csak 
confect helyett eszem néha-neha, mikor már 
derekasan éhezem. Ha pénzecském lett volna, 

kél hordó búzalisztet és makarónit vettem
kis tészta ételt

szabadÍR ha­ll

vagy
volna, legalább néha-néha egy 
ehettem volna, de ennek egyéb!) orvossága 
most már nines, hanem a békességes tűrés. 
Azt mondják, hogy a kik hozzá szoknak az

jut kívánni a

I
it

j
A hús

kenyér és bor nem 
helyett vagyon 
való nép Mandiocca-nak, a 
rinha de pao, azaz falisztnek és igazán neve­
zik. A gyökér olyan forma, mint a retek, 
vagy mint a karórépa, belül fehér, kívül fe­
kete ; a bélé még meg nem sütik, tiszta mé­
reg, de a haja méreg ellen való orvosság, 
azért ha valaki nyersen, de hajastól eszi, 
semmit sem árt, azt szépen meghámozván 
reszelik és a levét jól kifacsarják, 
kára készíttetett és fahéjból kötött hosszú 
zacskókban; de ezt a vizet őrizni kell; először 
válókba szedik és minekutánna egy nap s 
éjjel még állott, a 
tiszta méreg, ha valamely marha talált belőle 
inni, minden bizonnyal elvész. Az első lisztet, 
minekutánna kifacsarták a vizet belőle, vagy 
üstökbe teszik, jó tüzet tesznek altija és így 
sütik, mindég kavarván nagy lapátokkal és ez 

kenyér. A második liszt pedig, mely az első

itteni kenyérhez, eszükbe 
búza kenyeret.

A hús tehén, bárány, 
húsból álló. Ez az utolsó olyan ugyan a for­
mája, mint nálunk, de kissebb; a busa tiszta 
fehér, a köldökje a hátán vagyon; más, de 
igen jóízű.

Nagyon más állat Paca nevű, de én még 
láttam, fejedelmi dolognak mondják lenni. 

Vannak más állatok is, úgy mint Anta, olyan 
mint egy ló, a feje igen hasonló a tófejhez, 
serénye vagyon, de igen kicsiny, mintha mester­
ségesen nyírtak volna meg. A körmei kettősek, 
a szőre gesztenye szinti; láttam egyet, de 

elevenen, hanem négy részre vágódat,

sem
■;Í

I vaddisznószarvas,

;
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III Pályázat,

A Tanulók Lapja» szerkesztősége ezennel 
pályázatot ír a következő tételekre:

. Elbeszélés az iskolai életből. Jutalma 10

vizet leöntik. Ez a víz nem
melyet az Indusok hat nyíllal lőttek agyon, 
láttam, de nem ettem belőle, mert legalább 
egy nap kell nékie a verőfényen állani, úgy jó, 
azután énnekem pedig sietnem kellett. Lát­
tam ezt az állatot Piricuma nevű helységben. 

(Folytatása következik)

I V

p

1
(A

i
korona.

2. Szabadon választott tárgyú s fajú költe­
mény. Jutalma 6 korona.

3. Egy nagyobb költői mii fejtegetése. Jutalma 
10 korona.

4. Eötvös József báró Írói pályájának mélta­
tása' Jutalma 10 korona.

A dolgozatokat a papírnak csupán egyik 
oldalára szabad Írni s jeligés levéllel vagy 
névaláírással ellátva f. é. szeptember 20-ig kell

messze van a ;
kumulálórok ugyanis mindig csak annyi 
szolgáltathatnának, a mennyire egy bizonyos 
munka végzésekor szükség volna. Addig is 
azonban, míg az akkumulátorok általános al­
kalmazását megérjük, az elhulló erűt kár ve­
szendőbe engedni. Így gondolkozott a lranczia 
éjszaki- vasúttársaság is, mert azt olvassuk lóla 
egyik szaklapban, hogy rá adta magát a hulla­
dék-erő értékesítésére.

Köztudomású dolog, hogy a völgynek haladó 
vonatot fékezni kell, nehogy egy bizonyos se­
bességet meghaladjon, a mi a vonatra néz\e 
veszedelmes lehet. A fékek elvonják a vonattól 
a felesleges erőt, súrlódásra használják Pl, a 
mi magában véve egészen értéktelen, hasznos 
munkát nem produkál. Ezen segítendő, vagyis 
a fékezés közben elhulló erőnek értékesítésé 
szempontjából a vasúttársaság az teixezi, hogy 
sajátságos szerkezetű elektromos lokomotivot

I1 ■
■ a

i

■ 1
'

mii
Hulladék erő értékesítése.1 -

nátran állíthatjuk, hogy az olvasó egyhamar hogy semmifele hulladék-anyag kárba
R nem talál rá arra, hogy mi is legyen tu- szén, hogy minden hulladék-anyag úgy erteke-
U lajdonképen az a «hulladék-erő,. De kii- sitessék, hogy az tetemesen csukkentse a ke­
lönben mi sem vagyunk biztosak abban, vájjon szilendo ipari czikk előállítás, költségét. Any-
jól választottuk-e meg a kifejezést. A hulladék- nyira vagyunk e téren, hogy ma mar crtekte-
anyag mintájára véltük készíthetnek a «h„l- len hulladék-anyag tulajdo,,kepén nincs is. Mert 
ladék-eröt», melv azt az erőt akarja megne- biz a természetben egyaltalabai, nincs haszon-
vezni, a mely kárba vész valamely erő alkal- tálán, értéktelen valami. A m, annak latszik,
mazásakor, a minthogy anyag vész el, helye- az emberben muhk, hogy hasznai, értékét meg

rUSntcSS iTlnk a hnUadék-anyagokMóko.

gazdasági szempontból egyik legfőbb törekvése, s,lesevei, vájjon mennyire vagyunk a hulladék-

ne vcsz-
beküldeni.

A jutalmat egyedül 
szerzőinek adjuk ki s íenlartjuk a jogot, hogy 

jutalmazott, de közlésre méltó

érdemes munkákarra
fi

I 9t| 9 a meg nem 
müveket szintén közölhessük.

A beküldött kéziratokat vissza nem adjuk, 
azonban a reájuk vonatkozó kritikát az ered­
mény kihirdetésé után számítandó két héten 
belül a szerzőknek szívesen megmutatjuk.
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KÉZIRATOKAT
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4 fn. Dr. RUPP KORNÉLEgész évre ...

Fél evre.........
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

_ 2 írt.
... 1 írt.

iogymnasiumi tanar.

Kiadja a „Kosmos” múintézet, kő- és 
könyvnyomda es hírlapkiadó reszv.-társ.

Á küszöbön.
(A bácsi ’evele a zöldbe.)

mint annak idejében anno 40..., sárgaczipö 
ben jár, lopja a napot és terhére van egész 
famíliájának. Meri a régi ember azt mon 

«Botból nein lesz beretva. Hitvány

TTégre valahára vége a dinom-dánomnak.
Y Tisztább lesz a falu levegője, a Lámpás 
' agár meg a vén Csárdás csacsi megsza-
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alatt. Budapesten minden asztaltársaság 

lakomákat rendeznekzetése
megtartja ezt a napot,

SSliSiSliü
ew részesül, aki 4 elöüzetot mondanak fölötte.
gyűjt, feleáron, aki 2 előfizetőt gyűjt 1 frt 50 krért _ Endréé postagalambja. Harmmcznyo ez 
kapja a könyvet, melynek bolti ára 2 Irt. A nappa] ezelőtt indult el a Sas léghajón Andrée az 
megrendelések szerkesztőségünkbe is intéz- sarkra. Fölszállása óta csak most érkezik 
hetök, a megrendelési pénzek azonban Han- ^ gőzhajó kapitányától. Elfogtak

% A,r fflrftÄrÄ melyel *■**•boc,ii"

nak’ gyűjteni s így tiszteletpéldányhoz jutni. jelenti: Éppen most érkeztünk vis=/.a a 
Kossuth Ferencz ajándéka a nemz. ről, hol a jégmezőkön at egesz 

múzeumnak. A régiségtár érdekes tárgyak- toliunk, de Andréenek nyomat sem
Ferencz orsz. kép- ben tudomásomra jutott, hogy a hämmertest! Alken 

fókavadász-hajó kapitánya egy postagalambot lőtt
stockholmi

VEGYESEK-

a következőket 
sarkvidék-

a Don-öbölig ha-
találiuk. Ellen-

kai szaporodott. Kossuth
viselő a Kossuth-család hozzájárulásával a 
múzeumban helyezte el őseinek, az 1661 ben 
elhunyt udvardi Kossuth Miklós turócz-megyei 
aiknpitánynak világossárga, damasztselyemböl 
készült temetési zászlaját s török fogságban 
hordott súlyos vasbilincseit, honnan 1651-ben 
szabadult ki. A zászlót 1803 ban idősebb és 
ifjabb Kossuth László megujittatta, nevezetesen 
az egyik oldalon levő Kossuth cziírért s a má­
sik oldalon a feszületet újra festette. A zász­
lón a következő felirat olvasható : 
generosus dominus Nicolaus Kossuth de Ud- 
vard olim vicecapitaneus Coltus (Comitatus)
Thuroezensis aetatis suae 66» és Renovat(um) 
ex Munif:(icentia) Spec:(tabilium) ae Peril:(lus- 
tiium) D. D. (dominorum) Ladislni Sen:(iorisJ 
et Ladislai jun:(ioris) Kossuth de Udvard 1803.
Die 15. Febr.» A tárgyakat harmadfélszázadig Egy kormányos azt állítja, 
a turócz-szent-mártoni templomban Őrizték, a mint Haugesund és Rygwaarden közt a jéghegyek 
ahol Kossuth Miklóst eltemették s azok az ez- közölt úszott és csakhamar eltűnt szemei elöl. A 
redeves kiállításon is láthatók voltak. kosár hiányzott a léghajóról, miből azt lehet kö-

Lajos napja. Kossuth Lajos nevenapját, vetkeztetni, hogy Andrée valahol kikötőit és a lég­
augusztus huszonötödikét, amint minden évben, gömböt elbocsájtolta. De ennek a kedvező fö le­

idén is nagy kegyelettel ünneplik meg vésnek ellene mond azon körülmény, hogy Andrée-
től az egy rövidszavu táviraton kívül eddig semmi 
hír sem érkezett, ámbár számos postagalambot vitt

le, mely egy zárt telegrammot vitt a
a következő tartalommal:Astonblaclet részére,

„A 82n-ot elhagytuk; jó at északi lyányban.
A sürgöny kétségkívül Andréctől származott, miután, 
mint tudva van, Andrée az <Astonbladet»-nek meg­
ígérte, hogy sorsáról értesíteni fogja. A galambot a 
Spitzbergák északi foka és a Hétszigetek között 
lőtték le július 21-én. Hogy mikor bocsátották út­
nak, azt nem lehetett megádapitani. Valószínűleg

82-ik é-zaki fok c-ak

Andrée.“

«Hic iacet
az utazás elején, miután a 
kevéssel fekszik észak felé följebb, mint a honnan
Andrée kiindult. A jelentés tehát csakis az utazás 
első napjai felöl nyugtat meg bennünket, a további 
hosszú időről hiányzik minden megbízható értesítés.

hogy látta a léghajót,

úgy az
az egész országban. Az ünneplés eredete visz- 
szanyulik az ötvenes évek elejére, amikor itt 
is, ott is összegyűltek Lajos napján s «Éljen 

akit én gondolok» felköszöntővel ürítettek 
poharat Kossuth Lajosért. A hetvenes években 
már nagy nyilvános ünnepélyeket tartottak 
ország népesebb városaiban és innen kezdve 
esztendőről-esztendőre növekedett 
amelyet Kossuth Lajos nevenapja 
kifejtettek. A nyolezvanas években, Szegeden 
tartották a legnépesebb ünnepélyeket. Az ot­
tani Írók, hírlapírók rendezték Pósa Lajos ve-

magával.
Andrée léghajójának készítője kijelentette, 

hogy a lelőtt galamb csakugyan azok közül 
melyeket Andrée a léghajón magával

az

az
való,

a fény, vitt. Andrée rokonai az expediczió sorsa felöl 
örömére a legkevésbbé sem aggódnak, ők Andréetól 

direkt értesítést csak hónapok múlva várnak 
Szibéria valamelyik északkeleti tartományából.

«Kosmos» műintézet nyomása. Budapest. VI.. Aradi-utcza 8.
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